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摘要

本人此次赴上海復旦大學參加「西文文獻中的中國」小型學術研討會，發表了“西班牙塞維亞印地安斯檔案館收藏有關中菲貿易史料的概況”一文，會中與許多中外學者討論熱烈。在兩天過程中，各參與學者掌握許多珍貴的外文文獻，彼此交流資訊，個人並發現復旦文史研究院試圖推動「研究型」的外文史料的譯註工作，承襲以往日本著名學者翻譯歐人東來時期的史料彙整工作，重視原始檔案的運用及傳統史料的考證，以提升歷史研究的學術水平。此舉，亦可做為臺灣學術界之省思。
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目的：

參與上海復旦大學文史研究院主辦的「西文文獻中的中國」小型學術研討會。

過程：

5/21  
搭機從臺北至上海，中午入駐復旦大學的會館，下午在董少新教授的陪同下參觀該所特藏的古籍室。
5/22  
參加學術討論會，並發表文章。此次研討會由復旦大學文史研究院院長葛兆光教授致歡迎詞後，開始研討會三個主題的報告與討論：（一）西文文獻之于中國研究的意義和具體價值體現；（二）西文史料中的中國形象之演變—關於西文文獻特點與使用方法的討論；（三）西文史料中的中國與世界市場—關於史料與視界的討論。筆者參與各主題的討論，以及主題「西文史料中的中國與世界市場—關於史料與視界的討論」的場次論文發表，此場主持人為比利時鲁汶大學漢學系鍾鳴旦教授（Nicolas Standaert）。在場中外學者對每一主題發表人的議題之討論相當熱絡。

筆者發表「西班牙塞維亞印地安斯檔案館收藏有關中菲貿易史料的概況」一文，西班牙人殖民菲律賓後，中國商人赴呂宋貿易興盛，這些民間個人的經濟活動，一般中文文獻中的記載相當有限，在西班牙文獻卻有比較完整的記載，尤其是西班牙塞維亞的印地安斯檔案館（Archivo General de Indias，簡稱AGI）保存了十六世紀中葉至十九世紀間中菲貿易的重要史料。筆者在會中介紹這些史料的種類、性質及運用的狀況，並特別提出兩本十七世紀的重要手稿（AGI,  Filipinas, 64, Vol.1和AGI, Filipinas, 64, Vol.2），以及另兩本十八世紀的重要手稿（AGI, Filipinas, 942和AGI, Filipinas, 943）的內容及其重要性。這些史料可提供未來研究者進行相關的學術分析，且獲得與會學者熱烈的討論。
5/23  
上午圓桌會議。先由鍾鳴旦教授介紹相關的電子資料庫之應用，接著由美國賓西法尼亞州立大學夏伯嘉講座教授、北京大學比較文學與比較文化研究所孟華教授共同主持，並由復旦大學文史研究院院長葛兆光教授開啟討論之議題。全場並提及西方文獻運用之重要性及其譯註工作之重要核心問題。

下午參觀上海附近古鎮。

5/24   一早搭車從復旦大學會館至上海浦東國際機場返台。
心得及建議：

1. 此次研討會發表論文的學者提供的史料，值得相關研究者進行深入的分析與進一步的對話。

2. 會中眾多參與的學者皆贊同推動「研究型」外文（英文以外）史料譯註工作的必要性，即使在現今學術界的氛圍下沒有誘因會讓學者願意從事吃力不討好的工作。
3. 此次的研討會將出版論文集，可讓更多未參與的研究者瞭解目前有關中國的相關西文文獻，並進行新材料的應用，有助開啟新的學術視野。
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